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ROYAUME DE BELGIQUE.
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT.
----------------------

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, deuxième cham-
bre, saisi par le Premier Mi-
nistre, le 22 avril 1994,
d’une demande d’avis, dans un
délai ne dépassant pas trois
jours , sur un avant-projet de
loi "modifiant la loi du
6 janvier 1989 relative aux
traitements et pensions des
juges, des référendaires et
des greffiers de la Cour d’ar-
bitrage", a donné le 28 avril
1994 l’avis suivant :

KONINKRIJK BELGIE.
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, tweede kamer, op
22 april 1994 door de Eerste
Minister verzocht hem, binnen
een termijn van ten hoogste
drie dagen , van advies te die-
nen over een voorontwerp van
wet "tot wijziging van de wet
van 6 januari 1989 betreffende
de wedden, pensioenen van de
rechters, de referendarissen
en de griffiers van het Arbi-
tragehof", heeft op 28 april
1994 het volgend advies gege-
ven :
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Suivant l’article 84, alinéa 2, introduit par la

loi du 15 octobre 1991 dans les lois coordonnées sur le

Conseil d’Etat, l’urgence qui permet au ministre de demander

que l’avis de la section de législation soit donné dans un

délai ne dépassant pas trois jours doit être spécialement

motivée. En l’occurrence, la demande d’avis est motivée :

"door het feit dat beide voorontwerpen, om de goede
werking van het Arbitragehof te verzekeren, zo vlug als
mogelijk ter ondertekening aan het Staatshoofd dienen
te worden voorgelegd, met het oog op indiening bij het
Parlement, zodat zij nog vo ’o’r de parlementaire vakantie
kunnen worden goedgekeurd".

*

* *

Examen du projet .

Dispositif .

Article 2 .

A l’article 2, mieux vaut écrire :

"La présente loi entre en vigueur le 1er janvier

1997".

--------------------
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Volgens artikel 84, tweede lid, dat bij de wet van

15 oktober 1991 is ingevoegd in de gecoördineerde wetten op

de Raad van State, moet de minister, wanneer hij vraagt dat

het advies van de afdeling wetgeving binnen een termijn van

ten hoogste drie dagen wordt gegeven, dat verzoek om

spoedbehandeling met bijzondere redenen omkleden. In het

onderhavige geval luidt de motivering aldus :

"door het feit dat beide voorontwerpen, om de goede
werking van het Arbitragehof te verzekeren, zo vlug als
mogelijk ter ondertekening aan het Staatshoofd dienen
te worden voorgelegd, met het oog op indiening bij het
Parlement, zodat zij nog vo ’o’r de parlementaire vakantie
kunnen worden goedgekeurd".

*

* *

Onderzoek van het ontwerp .

Bepalend gedeelte .

Artikel 2 .

Het is beter in artikel 2 te schrijven :

"Deze wet treedt in werking op 1 januari 1997".

------------------



DV. - 4 - L. 23.299/2.

La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit

Messieurs : J.-J. STRYCKMANS,
de Heren :

président de chambre,
kamervoorzitter,

Y. BOUCQUEY,
Y. KREINS,

conseillers d’Etat,
staatsraden,

Madame : J. GIELISSEN,
Mevrouw :

greffier,
griffier.

La concordance entre la version
française et la version néerlan-
daise a été vérifiée sous le con-
trôle de M. J.-J. STRYCKMANS.

Le rapport a été présenté par
M. C. MENDIAUX, premier auditeur.
La note du Bureau de coordination a
été rédigée par Mme C. DEBROUX, ré-
férendaire adjoint.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst werd
nagezien onder toezicht van de H.
J.-J. STRYCKMANS.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. C. MENDIAUX, eerste
auditeur. De nota van het Coör-
dinatiebureau werd opgesteld door
Mevr. C. DEBROUX, adjunct-referen-
daris.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER,

J. GIELISSEN. J.-J. STRYCKMANS.


